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NEWS & ANNOUNCEMENTS
Today is the twenty -seventh Sunday of the liturgical 
year.

Today is the twenty- eighth Sunday of the liturgical year.

In the Mass liturgy, we pray that we will always faithfully 
keep God’s commandments in faith, hope and love. May 
the encounter with Jesus Christ in the mystery of his 
passion, death and resurrection be a strengthening on 
this path.

We have started October - the month of rosary prayers. 
The rosary will be said in Polish at 6:30 p.m. before mass 
on Tuesday and Thursday evening and on Sunday after 
the 11 o’clock mass. We invite everyone - children and 
adults - to participate in this devotion. People who can-
not come to the church for prayer are urged to pray the 
rosary at home.

Wednesday, October 15th, is the feast day of St. Teresa 
of Jesus (1515-1582), virgin and doctor of the Church 
and reformer of the Carmelite order.

This day is also the Day of the Lost Child. It is a time when 
we join together in remembering the babies and young 
children in our families and among friends who passed 
away too early in life. For many parents, it is a day full of 
reflection, pain and longing, but also one of hope gained 
from the support of others in the community who have 
experienced a  similar loss. May God watch over and 
comfort them.

On Thursday, October 16, is 46th anniversary of the 
election of Karol Wojtyła as Pope. 

On Friday, October 17th, is the feast day of St. Ignatius 
of Antioch, bishop and martyr.

Saturday, October 18th, commemorates the feast of St. 
Luke the Evangelist.

We invite you to a “WOMEN’S EVENING OF PAINTING 
WITH A GLASS OF WINE” on October 19th. Please join 
us for a fun evening!

We would like to inform those interested about the 
opening of the book of mass intentions for 2026.

On October 26th, a raffle will be held. Details will be an-
nounced soon. Those interested in donating raffle items 
are asked to contact the parish office.

We are preparing for November, the month dedicated to 
our deceased. You will have the opportunity to purchase 
a candle that will burn  during the Holy Masses of the 
first week of November for these souls. After that each 
candle will be placed as the sanctuary lamp and burn by 
the tabernacle for the entire week, and the name of that 
soul will be mentioned in the bulletin. Those who would 
like to purchase these candles can find a list in the rear 
of the church. Please enter the name of the soul you 
wish to be remembered in this way. The cost of the can-
dle is $30.

Visit our website: www.stjosephsnj.org and Facebook: 
CCD HACKENSACK.

INFORMACJE I OGŁOSZENIA
Dziś dwudziesta ósma niedziela w ciągu roku liturgicznego. 
Trwa miesiąc modlitwy różańcowej. Zapraszamy wszystkich: dzieci, 
młodzież oraz dorosłych do udziału w  nabożeństwie różańcowym 
we wtorki, czwartki i piątki o godz. 6:30, w niedzielę zaś po mszy św. 
o  godz.11-stej. Osobom, które nie mogą przybyć na modlitwę do 
świątyni, przypominamy o odmawianiu różańca w domu.
W poniedziałek 13 października po mszy św. o godz. 7 wieczorem, 
ostatnie w tym roku Nabożeństwo Fatimskie. To nabożeństwo koń-
czące tegoroczny cykl spotkań jest szczególną okazją, by jeszcze raz 
zawierzyć siebie, swoje rodziny i  całą wspólnotę parafialną opiece 
Matki Bożej Fatimskiej. Serdecznie zapraszamy wszystkich wier-
nych do wspólnej modlitwy!
W środę, 15 października – wspomnienie obowiązkowe św. Teresy 
od Jezusa (1515-1582), dziewicy i  doktora Kościoła, reformatorki 
zakonu karmelitańskiego.
Tego dnia 15 października przypada także Dzień Dziecka Utracone-
go. To czas, w którym wspólnie łączymy się w bólu i pamięci o naszych 
Maleństwach, które odeszły zbyt wcześnie. Dla wielu rodziców jest 
to dzień pełen refleksji, bólu i tęsknoty, ale także nadziei na wsparcie 
i wspólnotę z tymi, którzy doświadczyli podobnej straty.
W  czwartek, 16 października mija 47 lat od chwili wyboru kard. 
Karola Wojtyły na Stolicę Piotrową. Jan Paweł II był pierwszym 
papieżem z  Polski i  pierwszym po 455 latach następcą św. Piotra 
niebędącym Włochem oraz najmłodszym zwierzchnikiem Kościoła 
katolickiego od 1864 r.
W  piątek 17 października wspomnienie św. Ignacego Antiocheń-
skiego, biskupa i męczennika.
W sobotę 18 października wspominać będziemy św. Łukasza Ewan-
gelistę
Już za tydzień w niedzielę, 19 października zapraszamy do Sali pod 
Kościołem na KOBIECY WIECZÓR- MALOWANIE PRZY LAMPCE 
WINA. Gdyby jeszcze któraś z  pań była zainteresowana prosimy 
o kontakt z biurem parafialnym.
Informujemy, iż od 20 października otwarta zostanie książka intencji 
na nowy 2026 rok. Podobnie jak w ubiegłym roku również i w tym 
jeżeli chodzi o msze św. niedzielne w języku polskim, aby umożliwić 
większej liczbie osób skorzystanie z możliwości zamówienia intencji, 
utrzymujemy limit 4 mszy niedzielnych (w tym świątecznych) na ro-
dzinę oraz 1O mszy w dni powszednie. Osoby zainteresowane prosi-
my o kontakt biurem parafialnym.
26 października odbędzie się natomiast LOTERIA FANTOWA przy 
okazji, której będzie serwowany gorące danie, ciasto, kawa herbata 
itp. Jest to okazja do spędzenia niedzielnego popołudnia w miłej ro-
dzinno-parafialnej atmosferze. Cena biletu $10 od osoby, dzieci do 
lat pięciu wstęp wolny. Do wygrania będą atrakcyjne nagrody zarów-
no dla dorosłych jak i dla dzieci. Serdecznie zapraszamy.
Powoli przygotowujemy się do miesiąca listopada, który poświę-
cony jest w sposób szczególny wszystkim naszym zmarły. Już teraz 
informujemy, iż w tym roku, podobnie jak w ubiegłych latach będzie 
możliwość zakupienia świecy za konkretną duszę osoby zmarłej 
lub ogólnie za zmarłych z rodziny, które będą się świeciły codzien-
nie podczas mszy św. przez pierwszy tydzień listopada. Następnie 
będziemy umieszczać po jednej świecy w wieczystej lampce, która 
znajduje się przy tabernakulum. Wieczysta lampka będzie zmienia-
na co tydzień. Intencje będą podawane w biuletynie. Jeżeli jesteście 
Państwo zainteresowani, prosimy napisać imię osoby, za którą chcie-
libyście ofiarować świecę na listę, która znajduje się z tyłu kościoła 
lub skontaktować się z kancelarią parafialną. Cena za świecę przez 
ostatnich 7 lat nie ulegała zmianie. Od tego roku cena wzrośnie jed-
nak o $5 i będzie wynosiła $30. 
Zapraszamy na naszą stronę: www.stjosephsnj.org oraz Fb: CCD 
HACKENSACK.



H O LY  M A S S  S C H E D U L E
Monday, Wednesday  7:30 AM (English) 

Tuesday, Thursday, Friday  7:00 PM (Polish) 
First Friday  7:30 AM (English) & 7:00 PM (Polish) 

Saturday  7:30 AM (English) & 5:30 PM Vigil Mass (English) 
Sunday  9:30 AM (English) & 11:00 AM (Polish)

Novena to St. Joseph  6:45 PM (Tuesday)  
Divine Mercy Chaplet  7:30 PM (Friday)

Exposition of the Blessed Sacrament  6:00 PM (Tuesday and Friday)
Confessions  Before and after Holy Mass 

Sacrament of Baptism  Sunday after Holy Mass at 11:00 AM. Arrange at parish office. 
Marriage  Please contact the Rectory Office 6 months in advance. 

Rectory Office Hours  Monday, Wednesday, Friday from 9:00 AM to 2:00 PM

If you or someone in your family is unable to come to church and would like to receive the sacraments of Penance, Eucharist, 
and/or Anointing of the Sick, please call Fr. Paul Dolinski SDS at (201) 440-3224

COLLECTIONS OCTOBER 4–5

First collection: $956  Second collection: $715 

Our second collection this week is for archdiocesan 
assessment.
Our second collection next week is for archdiocesan 
assessment.

MAY GOD REWARD YOU FOR YOUR GENEROSITY

WIECZYSTE  
LAMPKI

Wieczyste lampki w  tym tygodniu zostały ofiaro-
wane za spokój dusz zmarłych: 

z rodzin Dymitryszyn oraz Muzyka.

REST IN PEACE

JAN PAWEŁ II – PAPIEŻ Z POLSKI
16 października 1978 roku, biały dym nad Kaplicą Sykstyńską obwieścił światu dokonanie wyboru nowego papieża. 
Ówczesny metropolita krakowski, Karol Wojtyła, został wybrany w drugim dniu konklawe jako 262. następca św. 
Piotra. Dla wielu jego wybór był zaskoczeniem - nie tylko ze względu na narodowość, ale także na młody wiek (miał 
wówczas 58 lat), co czyniło go jednym z najmłodszych papieży wybranych od półtora wieku.
Wbrew oczekiwaniom, Wojtyła nie był wymieniany wśród głównych faworytów. Media nie skupiały się na nim 
jako potencjalnym kandydacie na papieża, co czyniło jego wybór prawdziwą sensacją. Tym bardziej, że pochodził 
z Polski, kraju za „żelazną kurtyną”, co nadawało jego pontyfikatowi dodatkowy, polityczny wymiar. Po 455 latach 
przerwy Kościół katolicki otrzymał papieża spoza Włoch - i to nie-Włocha z bloku komunistycznego.
Pontyfikat Jana Pawła II rozpoczął się od gestu, który zapowiadał nowy styl papiestwa. Już dzień po wyborze, pa-
pież opuścił mury Watykanu, by odwiedzić w szpitalu chorego kardynała Andrzeja Deskura. Było to bezpreceden-
sowe wydarzenie - nowy papież wychodził do ludzi, łamiąc dotychczasowe schematy i formalności, które często 
izolowały Stolicę Apostolską od świata zewnętrznego.
Jan Paweł II, od początku swojego pontyfikatu, nie tylko wprowadzał nowy styl zarządzania Kościołem, ale tak-
że stał się papieżem dialogu. Był papieżem, który walczył o prawa człowieka, odwiedzał kraje komunistyczne, spo-
tykał się z przedstawicielami innych religii, nie bał się konfrontować trudnych tematów i angażować się w sprawy 
społeczne.
Jan Paweł II stał się papieżem o globalnym zasięgu. Jego pontyfikat trwał prawie 27 lat, co czyni go jednym z naj-
dłuższych w historii Kościoła. W tym czasie odwiedził 129 krajów, przewodniczył synodom i Soborowi Watykań-
skiemu II, brał udział w wydarzeniach światowej rangi. Był pierwszym papieżem, który przełamał wiele barier - od-
wiedził synagogę, meczet, spotykał się z przywódcami różnych religii i promował dialog ekumeniczny.
46 lat po wyborze na Stolicę Piotrową Jan Paweł II pozostaje jedną z najważniejszych postaci XX wieku. Jego prze-
słanie miłości, pokoju i dialogu jest aktualne do dziś. Był papieżem, który pokazywał, że Kościół może być blisko 
ludzi, a wartości chrześcijańskie mogą inspirować do budowania lepszego świata.



L E C TO R S

P L E A S E  P R AY  F O R :
All of our deceased parishioners and friends:

†Fr. Włodzimierz Łaś SDS, †Teresa Miras, †Donna 
DiCarlo, †Arlene Nowakowski, †Georgette Pian-
teri, †Bernie Zoch, †Stella Lubie, †Helen Sanchez, 
†Zofia Sajewicz, †Ewa Nowak, †Józef Patlewicz, 
†Karolina Stachniuk, †Loretta Conway, †James 
Duffy, †Robert Bryniak, †Helena Banasik, †Barba-
ra Trappe, †Vincent Evelich, †Ruth Metzler, †Mark 
Metzler, †Helen Madura, †Rose Wilson, †Caroline 
Cleary.
If you wish to add someone to this list, please call the rectory 
office at (201) 440-3224.

1.855.PSFCU.4U www.psfcu.com

OUR CREDIT UNION IS MORE THAN A BANK
We serve the Polish community by offering a wide range of financial services: savings and checking 
accounts, VISA cards, mortgage loans, personal loans. You can use our online services thanks to PSFCU 
Online Banking. For business owners, we offer business loans and accounts with no fees. Open an account 
online at www.psfcu.com or visit our branch in Fairfield (9 Law Drive, Fairfield, NJ 07004, tel. 973-808-4240).

JOIN US TODAY!

Saturday, October 11
5:30 PM	� † For the soul of Aniela Guściora
Sunday, October 12
9:30 AM	� † For the soul of Michael Krzciuk
11:00 AM	� Za dzieci utracone oraz rodziców po stracie 

dziecka – od Grupy Polonia pro-Life
Monday, October 13
7:30 AM	� For parishioners
7:00 PM	� Błagamy o Dary Ducha Św., o mądrość, świętość i 

odwagę oraz wszystkie łaski potrzebne do podejmowania 
decyzji życiowych dla naszych dzieci i młodzieży.  
Nabożeństwo fatimskie

Tuesday, October 14
7:00 PM	� †† Za dusze śp Genowefy i Piotra Cichoń, 

Marii Szpyt, Rudolfa Trybel, Kalwina oraz 
Albina i Ermy Obal o łaskę przebaczenia 
grzechów i wieczne zbawienie

Wednesday, October 15
7:30 AM	� For the conversion of the sinners
Thursday, October 16
7:00 PM	 �O zdrowie, opiekę i błogosławieństwo Boże dla Ani
Friday, October 17
7:00 PM	� †† O pokój dusz śp. rodziców Stanisławy i Filipa 

od rodziny
Saturday, October 18
7:30 AM	� † Edmund Healy repose of soul
5:30 PM	� For eternal joy on the anniversary of death 

Alfreda and Bronoslaw Malys
Sunday, October 19
9:30 AM	� For the protection of the Blessed Mother and 

God’s blessing for Mateusz
11:00 AM	� Dziękczynna z prośbą o błogosławieństwo Boże 

i dary Ducha Św. dla Daniela z okazji 19 urodzin

Sat. October 11
5:30 PM	� Suzanne Fiorillo
Sun. October 12
9:30 AM	� Suzanne Fiorillo
Sun. October 12
11:00 AM	 Krzysztof Okulewicz

Sat. October 18
5:30 PM	� Suzanne Fiorillo
Sun. October 19
9:30 AM	� Suzanne Fiorillo
Sun. October 19
11:00 AM	 Tomasz Wojtak


